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Delegatsioonidele edastatakse lisas 20. septembril 2019 toimunud nõukogu istungil vastu võetud 

nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse soovitus, mis käsitleb 2018. aastal Lätis andmekaitse 

valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist. 

Vastavalt nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 15 lõikele 3 

edastatakse soovitus Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 
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Nõukogu rakendusotsus, milles esitatakse  

SOOVITUS,  

mis käsitleb 2018. aastal Lätis andmekaitse valdkonnas Schengeni acquisʼ kohaldamise 

hindamise käigus tuvastatud puuduste kõrvaldamist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse nõukogu 7. oktoobri 2013. aasta määrust (EL) nr 1053/2013, millega kehtestatakse 

hindamis- ja järelevalvemehhanism Schengeni acquis’ kohaldamise kontrollimiseks ja tunnistatakse 

kehtetuks täitevkomitee 16. septembri 1998. aasta otsus, millega luuakse Schengeni hindamis- ja 

rakendamiskomitee,1 eriti selle artiklit 15, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Käesoleva otsuse eesmärk on soovitada Lätile parandusmeetmeid andmekaitse valdkonnas 

2018. aastal läbi viidud Schengeni acquis’ kohaldamise hindamise käigus tuvastatud 

puuduste kõrvaldamiseks. Pärast hindamist võeti komisjoni rakendusotsusega C(2019) 5720 

vastu aruanne, milles käsitletakse järeldusi ja hinnanguid ning loetletakse hindamise käigus 

kindlaks tehtud parimad tavad ja puudused. 

(2) Hea tavana nähakse muu hulgas Euroopa Komisjoni rahaliste vahendite edukat taotlemist 

üldsuse teadlikkuse suurendamiseks ning seda, et SIRENE büroo vastused on kättesaadavad 

eri keeltes ja need antakse üldjuhul lühikese aja jooksul. 

                                                 
1 ELT L 295, 6.11.2013, lk 27. 
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(3) Arvestades andmekaitse valdkonda käsitleva Schengeni acquis’ järgimise olulisust seoses 

teise põlvkonna Schengeni infosüsteemiga (SIS II), tuleks esmajärjekorras rakendada 

soovitused 15–18. 

(4) Arvestades andmekaitse valdkonda käsitleva Schengeni acquis’ järgimise olulisust seoses 

viisainfosüsteemiga (VIS), tuleks esmajärjekorras rakendada soovitused 9 ja 11. 

(5) Käesolev otsus tuleks edastada Euroopa Parlamendile ja liikmesriikide parlamentidele. 

Määruse (EL) nr 1053/2013 artikli 16 lõike 1 kohaselt peaks Läti koostama kolme kuu 

jooksul alates otsuse vastuvõtmisest tegevuskava, milles võetakse arvesse kõiki soovitusi 

hindamisaruandes tuvastatud puuduste kõrvaldamiseks, ning esitama selle komisjonile ja 

nõukogule, 

SOOVITAB: 

et Läti peaks: 

Andmekaitse järelevalveasutus 

1. tagama andmekaitseasutuse täieliku sõltumatuse, võttes vastu siseriiklikud õigusaktid, mis 

on kooskõlas isikuandmete kaitse üldmääruse VI peatüki, eelkõige direktori ametist 

vabastamise korraga; 

2. tagama andmekaitseasutusele piisavalt rahalisi vahendeid ja piisaval arvul töötajaid, et 

andmekaitseasutus suudaks täita kõiki ülesandeid, mis talle on teise põlvkonna Schengeni 

infosüsteemi (edaspidi „SIS II“) ja viisainfosüsteemi (edaspidi „VIS“) acquis’ kohaselt 

usaldatud; 
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3. tagama, et N.SISis teostatavate andmetöötlustoimingute auditeerimine vastavalt SIS II 

määruse artikli 44 lõikes 2 ja SIS II käsitleva nõukogu otsuse artikli 60 lõikes 2 sätestatud 

nõuetele toimub õigeaegselt; 

4. tagama, et N.SISis teostatavate andmetöötlustoimingute auditeerimine toimub vastavalt 

VISi määruse artikli 41 lõikes 2 ja VISi käsitleva nõukogu otsuse artikli 8 lõikes 6 

sätestatud nõuetele; 

5. tagama, et SIS II ja VISi tulevased auditid oleksid põhjalikud ja et need toimuksid 

kooskõlas rahvusvaheliste auditistandarditega, nagu on ette nähtud SIS II ja VISi käsitlevas 

acquis’s, ning tagama, et nende auditite jaoks kasutataks vajalikku IT-oskusteavet; 

6. tagama, et andmekaitseasutuse SIS IIga seotud järelevalvetegevus hõlmab SIS II 

hoiatusteadete korrapärast kontrolli; 

7. tagama, et andmekaitseasutuse VISiga seotud järelevalvetegevus hõlmab 

konsulaaresinduste korrapärast kontrolli; 

8. tagama, et andmekaitseasutuse mitmeaastane kontrollikava hõlmab ka muid 

kontrolltegevusi kui SIS II ja VISi kohustuslikud auditid; 

Viisainfosüsteem 

9. tagama, et logifaile analüüsitakse korrapäraselt andmetöötlustoimingute seaduslikkuse 

järelevalve eesmärgil kooskõlas VISi määruse artikli 34 lõigetega 1 ja 2; 

10. selgitama välisministeeriumi rolli (volitatud töötleja või kaasvastutav töötleja) 

kodakondsus- ja migratsiooniameti suhtes; 

11. tagama, et kodakondsus- ja migratsiooniamet teeb sagedamini VISi töötlustoimingute 

siseauditeid; 
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12. vaatama läbi väliste teenuseosutajatega sõlmitud lepingud, et tagada nende vastavus 

isikuandmete kaitse üldmääruses sätestatud nõuetele; 

13. määratlema selgelt kodakondsus- ja migratsiooniameti ja välisministeeriumi 

andmekaitseametnike ülesanded ja volitused; 

14. tagama, et viisa taotlemise kontekstis kasutatavad veebivormid sisaldavad andmekaitset 

käsitlevat teadet, milles teavitatakse andmesubjekte andmetöötlustoimingutest ja 

kohaldatavatest individuaalsetest õigustest; 

Schengeni infosüsteem 

15. tagama, et politsei teeb korrapäraselt siseauditeid, eelkõige logide sisekontrolli; 

16. looma kesktasandil siseriiklikud SIS II logid ning tagama, et logi abil on võimalik kindlaks 

teha päringu põhjus; 

17. tagama logifailide korrapärase läbivaatamise, et kontrollida andmete töötlemise 

seaduslikkust kooskõlas SIS II määruse artikli 12 lõikega 2 ja SIS II käsitleva nõukogu 

otsusega; 

18. minimeerima turvariski, mis tuleneb SIS II-le juurdepääsu võimaldavast 

mobiilirakendusest, näiteks tehes juurdepääsu võimalikuks üksnes VPN-teenuse kaudu; 

19. võtma kasutusele kaheosalise autentimissüsteemi; 

20. tagama, et tootmisandmeid ei kasutataks katsetamise eesmärgil ja et N.SISis saavad 

otsinguid teha ainult nõuetekohaselt volitatud kasutajad; 

21. määratlema selgelt politsei andmekaitseametniku ülesanded ja volitused, sealhulgas 

andmekaitseametniku osalemine sellises ametisiseses järelevalvetegevuses nagu 

turvameetmete tõhususe järelevalve; 
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Andmesubjektide õigused ja teadlikkuse suurendamine 

22. andma andmekaitseasutusele korrapäraselt statistilist teavet selle kohta, kuidas 

andmesubjektid kasutavad SIS II ja VISiga seotud õigusi; 

23. tegema lennujaamas ja muudes avalikes kohtades kättesaadavamaks sellise teabematerjali 

nagu brošüür „Isikuandmed Schengeni infosüsteemis“. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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